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1. ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 
 

В соответствии с Федеральным законом Российской Федерации от 29.12.2012 года № 273 – 

ФЗ «Об образовании в Российской Федерации», Приказом Министерства просвещения 

Российской Федерации от 04.07.2022 года № 527 «Об утверждении федерального 

государственного образовательного стандарта среднего профессионального образования по 

специальности 34.02.01 Сестринское дело» государственная итоговая аттестация студентов (далее 

– выпускников), завершающих обучение по образовательной программе среднего 

профессионального образования в ФГБОУ ВО ЮУГМУ Минздрава России (далее – университет) 

является обязательной. 

Программа государственной итоговой аттестации (далее - ГИА) разработана в 

соответствии: 

- Федеральным законом от 29.12.2012 года № 273 – ФЗ «Об образовании в Российской 

Федерации», ст.59; 

- Приказом Министерства просвещения Российской Федерации от 04.07.2022 года     

№ 527 «Об утверждении федерального государственного образовательного стандарта среднего 

профессионального образования по специальности 34.02.01 Сестринское дело»; 

- Приказом Министерства просвещения Российской Федерации от 03.07.2024 года     

№ 464 «О внесении изменений в федеральные государственные образовательные стандарты 

среднего профессионального образования»; 

- Приказом Министерства просвещения Российской Федерации от 08.11.2021 года    

№ 800 «Об утверждении Порядка проведения государственной итоговой аттестации по 

образовательным программам среднего профессионального образования»; 

- Приказом Министерства просвещения Российской Федерации от 24.08.2022 года    

№ 762 «Об утверждении Порядка организации и осуществления образовательной деятельности по 

образовательным программам среднего профессионального образования»; 

- Приказом Министерства труда и социальной защиты Российской Федерации от 

31.07.2020 года № 475 н «Об утверждении профессионального стандарта «Медицинская 

сестра/Медицинский брат»; 

- Положением СМК 23 «О государственной итоговой аттестации по образовательным 

программам среднего профессионального образования». 

 

Целью ГИА является: 

- определение степени готовности выпускника к самостоятельной профессиональной 

деятельности; 

- определение уровня сформированности общих и профессиональных компетенций, в 

соответствии с требованиями ФГОС СПО по специальности 34.02.01 Сестринское дело.  

 

Программа ГИА определяет: 

 форму ГИА; 

 сроки и объем времени на подготовку и проведение ГИА; 

 условия подготовки и процедуру проведения ГИА; 

 критерии оценки и порядок подведения итогов ГИА. 
 

Программа ГИА ежегодно актуализируется, рассматривается на заседании педагогического 

Совета медицинского колледжа с обязательным участием председателя ГЭК и утверждается на 
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заседании ученого совета университета, после чего доводится до сведения выпускников не 

позднее, чем за шесть месяцев до начала ГИА. 

 

2. ПАСПОРТ ПРОГРАММЫ ГИА 
 

2.1 Область применения программы ГИА 

Программа ГИА является частью образовательной программы среднего профессионального 

образования - программы подготовки специалистов среднего звена (далее – ППССЗ) по 

специальности 34.02.01 Сестринское дело в части освоения видов профессиональной деятельности 

по специальности и соответствующих профессиональных компетенций (далее – ПК) и общих 

компетенций (далее – ОК). 
 

Виды деятельности по специальности: 

 проведение мероприятий по профилактике инфекций, связанных с оказанием 

медицинской помощи;  

 ведение медицинской документации, организация деятельности находящегося в 

распоряжении медицинского персонала;  

 проведение мероприятий по профилактике неинфекционных и инфекционных 

заболеваний, формированию здорового образа жизни;  

 оказание медицинской помощи, осуществление сестринского ухода и наблюдения за 

пациентами при заболеваниях и (или) состояниях;  

 оказание медицинской помощи в экстренной форме. 
 

Профессиональные компетенции в соответствии с видом деятельности: 

Проведение мероприятий по профилактике инфекций, связанных с оказанием 

медицинской помощи: 

ПК 1.1. Организовывать рабочее место. 

ПК 1.2. Обеспечивать безопасную окружающую среду.  

ПК 1.3. Обеспечивать внутренний контроль качества и безопасности медицинской 

деятельности. 

Ведение медицинской документации, организация деятельности находящегося в 

распоряжении медицинского персонала:  

ПК 2.1. Заполнять медицинскую документацию, в том числе в форме электронного 

документа.  

ПК 2.2. Использовать в работе медицинские информационные системы и информационно-

телекоммуникационную сеть "Интернет".  

ПК 2.3. Контролировать выполнение должностных обязанностей находящимся в 

распоряжении медицинским персоналом.  

Проведение мероприятий по профилактике неинфекционных и инфекционных 

заболеваний, формированию здорового образа жизни:  

ПК 3.1. Консультировать население по вопросам профилактики заболеваний.  

ПК 3.2. Пропагандировать здоровый образ жизни.  

ПК 3.3. Участвовать в проведении профилактических осмотров и диспансеризации 

населения.  

ПК 3.4. Проводить санитарно-противоэпидемические мероприятия по профилактике 

инфекционных заболеваний.  
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ПК 3.5. Участвовать в иммунопрофилактике инфекционных заболеваний. 

Оказание медицинской помощи, осуществление сестринского ухода и наблюдения за 

пациентами при заболеваниях и (или) состояниях:  

ПК 4.1. Проводить оценку состояния пациента.  

ПК 4.2. Выполнять медицинские манипуляции при оказании медицинской помощи 

пациенту.  

ПК 4.3. Осуществлять уход за пациентом.  

ПК 4.4. Обучать пациента (его законных представителей) и лиц, осуществляющих уход, 

приемам ухода и самоухода.  

ПК 4.5. Оказывать медицинскую помощь в неотложной форме.  

ПК 4.6. Участвовать в проведении мероприятий медицинской реабилитации.  

Оказание медицинской помощи в экстренной форме:  

ПК 5.1. Распознавать состояния, представляющие угрозу жизни.  

ПК 5.2. Оказывать медицинскую помощь в экстренной форме. 

ПК 5.3. Проводить мероприятия по поддержанию жизнедеятельности организма пациента 

(пострадавшего) до прибытия врача или бригады скорой помощи.  

ПК 5.4. Осуществлять клиническое использование крови и (или) ее компонентов. 

Общие компетенции: 

ОК 01. Выбирать способы решения задач профессиональной деятельности применительно к 

различным контекстам; 

ОК 02. Использовать современные средства поиска, анализа и интерпретации информации 

и информационные технологии для выполнения задач профессиональной деятельности; 

ОК 03. Планировать и реализовывать собственное профессиональное и личностное 

развитие, предпринимательскую деятельность в профессиональной сфере, использовать знания по 

правовой и финансовой грамотности в различных жизненных ситуациях; 

ОК 04. Эффективно взаимодействовать и работать в коллективе и команде; 

ОК 05. Осуществлять устную и письменную коммуникацию на государственном языке 

Российской Федерации с учетом особенностей социального и культурного контекста; 

ОК 06. Проявлять гражданско-патриотическую позицию, демонстрировать осознанное 

поведение на основе традиционных российских духовно-нравственных ценностей, в том числе с 

учетом гармонизации межнациональных и межрелигиозных отношений, применять стандарты 

антикоррупционного поведения; 

ОК 07. Содействовать сохранению окружающей среды, ресурсосбережению, применять 

знания об изменении климата, принципы бережливого производства, эффективно действовать в 

чрезвычайных ситуациях; 

ОК 08. Использовать средства физической культуры для сохранения и укрепления здоровья 

в процессе профессиональной деятельности и поддержания необходимого уровня физической 

подготовленности; 

ОК 09. Пользоваться профессиональной документацией на государственном и иностранном 

языках. 
 

2.2. Форма проведения ГИА 

Государственная итоговая аттестация выпускников проводится в форме государственного 

экзамена (далее – ГЭ). ГЭ по отдельному профессиональному модулю (междисциплинарному 

курсу, дисциплине) или совокупности профессиональных модулей направлен на определение 

уровня освоения выпускником материала, предусмотренного учебным планом, и охватывает 
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минимальное содержание данного профессионального модуля (междисциплинарного курса, 

дисциплины) или совокупности профессиональных модулей, установленное соответствующим 

ФГОС СПО.  
 

2.3 Требования к ГИА 

ГИА выпускников, осваивающих образовательные программы в области медицинского 

образования и фармацевтического образования, проводится с учётом требований к аккредитации 

специалистов, установленных законодательством Российской Федерации в сфере охраны 

здоровья. 

 

2.4 Порядок подготовки к ГИА 

2.4.1 Проведение организационного собрания для обучающихся, в повестку которого 

входит ознакомление с программой ГИА, предварительным составом ГЭК, графиком проведения 

ГИА, с указанием дат проведения этапов ГЭ, требованиями к ГЭ, критериями оценки ГЭ, 

порядком организации и проведения консультаций для подготовки к ГЭ. Срок проведения 

организационного собрания - не позднее 30 ноября текущего учебного года; 

2.4.2 Программа ГИА, график проведения ГИА, с указанием дат проведения этапов ГЭ и 

оценочные материалы ГЭ, включающие банк тестовых заданий и перечень практических навыков 

(примеры оценочных листов) размещаются на сайте университета за 6 месяцев до начала ГИА.  

2.4.3 Банк тестовых заданий размещается на образовательном портале университета. 

Каждый выпускник самостоятельно авторизуется под своим логином и паролем и имеет доступ к 

пробной версии теста. 

2.4.4 Не позднее, чем за 5 дней до начала ГЭ, заведующий отделением передает 

заместителю директора по учебной работе сводную ведомость, которая свидетельствует о 

завершении полного курса обучения по ППССЗ и успешно прошедшие все предшествующие 

аттестационные испытания, предусмотренные учебным планом, зачетные книжки, 

свидетельствующие о завершении полного курса обучения по ППССЗ и успешном прохождении 

всех аттестационных испытаний. 
 

2.5 Рекомендации обучающимся по подготовке к ГЭ 

2.5.1 Подготовка к ГЭ способствует закреплению, углублению и обобщению знаний, 

умений и навыков, полученных в процессе обучения, а также применению их в решении 

профессиональных задач. Готовясь к ГЭ, выпускник ликвидирует имеющиеся пробелы в освоении 

образовательной программы, углубляет, систематизирует и упорядочивает результаты обучения. 

2.5.2 В период подготовки к ГЭ целесообразно обратиться к учебно-методическому 

материалу, в том числе к материалам лекций, рабочих программ дисциплин (модулей) и рабочих 

программ практик, справочникам, основной и дополнительной литературы, конспектов, 

выполненных на учебных занятиях. Необходимо пользоваться материалами, представленными в 

Научной библиотеке университета. 

2.5.3 При подготовке к ГЭ выпускнику рекомендуется распределить время 

самостоятельной работы с учетом графика ГИА. Для этого целесообразно составить календарный 

план подготовки к ГЭ, в котором в определенной последовательности отражается повторение всех 

вопросов и заданий ГЭ. 
 

2.6 Перечень рекомендуемой литературы для подготовки к ГЭ 
 

2.6.1 Основная литература 

http://ivo.garant.ru/#/document/12191967/entry/693


8 

 

1. Сестринское дело. Практическое руководство: учебное пособие / под ред. И. Г. 

Гордеева, С. М. Отаровой, З. З. Балкизова. - 2-е изд., перераб. и доп. - Москва: ГЭОТАР-Медиа, 

2024. - 592 с. - ISBN 978-5-9704-8473-9. - Текст: электронный // ЭБС «Консультант студента»: 

[сайт]. - URL : https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785970484739.html 

2. Младшая медицинская сестра по уходу за больными: учебник / С. И. Двойников, С. Р. 

Бабаян, Ю. А. Тарасова [и др.]; под ред. С. И. Двойникова, С. Р. Бабаяна. - Москва: ГЭОТАР-

Медиа, 2023. - 512 с. - ISBN 978-5-9704-7546-1. - Электронная версия доступна на сайте ЭБС 

«Консультант студента»: [сайт]. URL: https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785970475461.html 

3. Карпова Е. В. Безопасная среда для пациента и персонала: учебное пособие для СПО / 

Е. В. Карпова, Н. Я. Мигаленя. - 2-е изд., стер. - Санкт-Петербург: Лань, 2021. – 160 с. 

https://reader.lanbook.com/book/366773#1 

4. Кулешова, Л. И. Основы сестринского дела: курс лекций, медицинские технологии: 

учебник / Л. И. Кулешова, Е. В. Пустоветова. - Ростов-на-Дону: Феникс, 2022. - 533 с. (Среднее 

медицинское образование) - ISBN 978-5-222-35368-4. - Текст: электронный // ЭБС «Консультант 

студента»: [сайт]. - URL : https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785222353684.html 

5. Пономарева Л. А. Безопасная больничная среда для пациентов и медицинского 

персонала: учебное пособие для СПО / Л. А. Пономарева, О. А. Оглоблина, М. А. Пятаева. - 4-е 

изд., стер. - Санкт-Петербург: Лань, 2021. - 132 с. https://reader.lanbook.com/book/359840# 

6. Сметанин В. Н. Инфекционная безопасность и инфекционный контроль в медицинских 

организациях: учебник для СПО / В. Н. Сметанин. - 4-е изд., стер. - Санкт-Петербург: Лань, 2022. - 

364 с. https://reader.lanbook.com/book/387323#2 

7. Дружинина, И. В. Информационные технологии в профессиональной деятельности 

средних медицинских работников / И. В. Дружинина. - 7-е изд., стер. - Санкт-Петербург: Лань, 

2023. - 112 с. - ISBN 978-5-507-46393-0. - Текст: электронный // Лань: электронно-библиотечная 

система. - URL: https://e.lanbook.com/book/308726 

8. Обмачевская, С. Н. Информационные технологии в профессиональной деятельности 

медицинских работников / С. Н. Обмачевская. - 4-е изд., стер. - Санкт-Петербург: Лань, 2023.- 

184 с. - ISBN 978-5-507-45400-6. - Текст: электронный // Лань : электронно-библиотечная 

система. - URL: https://e.lanbook.com/book/267377 

9. Сестринское дело в системе первичной медико-санитарной помощи населению: учебник / 

под ред. Н. А. Касимовской. - Москва: ГЭОТАР-Медиа, 2023. - 304 с. - ISBN 978-5-9704-7634-5, 

DOI: 10.33029/9704-7634-5-NMK-2023-1-304. - Электронная версия доступна на сайте ЭБС 

«Консультант студента»: [сайт]. URL: https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785970476345.html    

10. Крюкова, Д. А. Здоровый человек и его окружение: учеб. пособие / Д. А. Крюкова, Л. А. 

Лысак, О. В. Фурса; под ред. Б. В. Кабарухина. - Ростов-на-Дону: Феникс, 2022. - 606 с. (Среднее 

медицинское образование) - ISBN 978-5-222-35341-7. - Текст: электронный // ЭБС «Консультант 

студента»: [сайт]. - URL: https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785222353417.html 
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за больными». Контрольно-оценочные средства: учебное пособие для СПО / Г. В. Гуркина, О. В. 

Гладышева, Т. А. Гулько. - Санкт-Петербург: Лань, 2022. - 468 с. - ISBN 978-5-8114-8507-9. - 

Текст: электронный // Лань: электронно-библиотечная система. - URL: 

https://e.lanbook.com/book/197519 

https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785970484739.html
https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785970475461.html
https://reader.lanbook.com/book/366773#1
https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785222353684.html
https://reader.lanbook.com/book/359840
https://reader.lanbook.com/book/387323#2
https://e.lanbook.com/book/308726
https://e.lanbook.com/book/267377
https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785970476345.html
https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785222353417.html
https://e.lanbook.com/book/226457
https://e.lanbook.com/book/197519
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13. Двойников, С. И. Вопросы паллиативной помощи в деятельности специалиста 

сестринского дела: учебник / [Двойников С. И. и др.]; под ред. С. И. Двойникова. - Москва: 

ГЭОТАР-Медиа, 2021. - 336 с.: ил. - 336 с. - ISBN 978-5-9704-6017-7. - Текст: электронный // ЭБС 

«Консультант студента»: [сайт]: https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785970460177.html 

14. Сединкина, Р. Г. Сестринский уход за пациентами пожилого возраста: учебник / Р. Г. 

Сединкина. - Москва: ГЭОТАР-Медиа, 2022. - 608 с.: ил. - 608 с. - ISBN 978-5-9704-6788-6. - 

Текст: электронный // ЭБС «Консультант студента»: [сайт]. - URL : 

https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785970467886.html 

15. Эргономика при перемещении пациентов. Сборник манипуляций / Т. В. Шереметова, Т. 

Ю. Малкова, В. М. Рыжик, В. М. Пилютина. - 5-е изд., стер. - Санкт-Петербург: Лань, 2023. - 128 с. 

- ISBN 978-5-507-46115-8. - Текст: электронный//Лань: электронно-библиотечная система. - URL: 

https://e.lanbook.com/book/297701 

16. Борисова, С. Ю. Терминальные состояния. Алгоритм проведения базовой 

(элементарной) сердечно-легочной реанимации в условиях дефицита времени: учебное пособие 

для СПО / С. Ю. Борисова.- 3-е изд., стер. - Санкт-Петербург: Лань, 2021. - 84 с. - ISBN 978-5-

8114-7183-6. - Текст: электронный // Лань: электронно-библиотечная система. - URL: 

https://e.lanbook.com/book/158961 

17. Ханукаева, М. Б. Сестринский уход в хирургии. Тактика медицинской сестры при 

неотложных состояниях в хирургии / М. Б. Ханукаева, И. С. Шейко, М. Ю. Алешкина. - 6-е изд., 

стер. - Санкт-Петербург: Лань, 2023. - 64 с. - ISBN 978-5-507-46404-3. - Текст: электронный // 

Лань: электронно-библиотечная система. - URL: https://e.lanbook.com/book/308753 
 

2.6.2 Дополнительная литература 
 

1. Сестринское дело в системе первичной медико-санитарной помощи населению: 

учебник / под ред. Н. А. Касимовской. - Москва: ГЭОТАР-Медиа, 2023. - 304 с. - ISBN 978-5-9704-

7634-5, DOI: 10.33029/9704-7634-5-NMK-2023-1-304. - Электронная версия доступна на сайте ЭБС 

«Консультант студента»: [сайт]. URL: https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785970476345.html 

2. Иванова Н. В. Первичная медико-санитарная помощь детям (ранний возраст): учебное 

пособие / Н. В. Иванова [и др.]. - Москва: ГЭОТАР-Медиа, 2020. - 240 с.: ил. - 240 с. - ISBN 978-5-

9704-5743-6. - Текст: электронный // ЭБС «Консультант студента»: [сайт]. - URL: 

https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785970457436.html 

3. Крюкова, Д. А. Здоровый человек и его окружение: учеб. пособие / Д. А. Крюкова, Л. 

А. Лысак, О. В. Фурса; под ред. Б. В. Кабарухина. - Ростов-на-Дону: Феникс, 2022. - 606 с. 

(Среднее медицинское образование) - ISBN 978-5-222-35341-7. - Текст: электронный // ЭБС 

«Консультант студента» : [сайт]: https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785222353417.html 

4. Жирков, А. М. Здоровый человек и его окружение. Междисциплинарный подход: 

учебное пособие / А. М. Жирков, Г. М. Подопригора, М. Р. Цуцунава. - Санкт-Петербург: Лань, 

2016. - 272 с. - ISBN 978-5-8114-1978-4. – Текст: электронный// Лань: электронно-библиотечная 

система. — URL: https://e.lanbook.com/book/89953 

5. Здоровый человек и его окружение. Рабочая тетрадь / И. Н. Водянникова, О. М. 

Ахметшина, Р. И. Рагимова, А. Б. Шаяхметова. - 3-е изд., стер. - Санкт-Петербург: Лань, 2023. - 

120 с. - ISBN 978-5-507-45563-8. - Текст: электронный// Лань: электронно-библиотечная система. - 

URL: https://e.lanbook.com/book/276383 

6. Морозов, М. А. Здоровый человек и его окружение. Здоровьесберегающие технологии: 

учебное пособие для СПО / М. А. Морозов. - 3-е изд., стер. - Санкт-Петербург: Лань, 2021. - 372 с. 

- ISBN 978-5-8114-8315-0. - Текст: электронный// Лань: электронно-библиотечная система. - URL: 

https://e.lanbook.com/book/174994 

https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785970460177.html
https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785970467886.html
https://e.lanbook.com/book/297701
https://e.lanbook.com/book/158961
https://e.lanbook.com/book/308753
https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785970476345.html
https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785970457436.html
https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785222353417.html
https://e.lanbook.com/book/89953
https://e.lanbook.com/book/276383
https://e.lanbook.com/book/174994
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7. Шамина, Н. А. Основы вакцинопрофилактики: учебное пособие для СПО / Н. А. 

Шамина. - 6-е изд., стер. - Санкт-Петербург: Лань, 2022. - 104 с. - ISBN 978-5-8114-9258-9. - Текст: 

электронный // Лань: электронно-библиотечная система. - URL: https://e.lanbook.com/book/189294 

 

2.7 Порядок проведения ГИА 

2.7.1 К ГИА допускается обучающийся, не имеющий академической задолженности и в 

полном объеме выполнивший учебный план или индивидуальный учебный план по осваиваемой 

ППССЗ. Допуск к ГИА осуществляется приказом ректора университета.  

2.7.2 Сдача ГЭ проводится на открытых заседаниях ГЭК с участием не менее двух третей 

ее состава.  

2.7.3 Выпускник на каждый этап ГЭ должен иметь при себе документ, удостоверяющий 

личность (паспорт); при необходимости негазированную питьевую воду в прозрачной 

пластиковой упаковке, гелиевую или шариковую ручку. Выпускнику запрещается иметь при себе 

и использовать средства связи, а также иные технические средства. Внешний вид обучающегося 

на каждом этапе ГЭ должен соответствовать правилам внутреннего распорядка университета. 

2.7.4 Выпускник, нарушивший требование п. 2.7.3 удаляется с ГЭ, о чем делается 

соответствующая запись в протоколе заседания ГЭК. 

2.7.5 Выпускник может выходить из помещения по уважительной причине (в туалетную, 

медицинскую комнаты) только в сопровождении члена ГЭК.  

2.7.6 Секретарь ГЭК непосредственно перед началом каждого этапа: 

 − удостоверяется в личности выпускника, пришедшего на ГЭ;  

− знакомит выпускников с инструкциями по прохождению каждого этапа ГЭ.  

2.7.7 Процедура проведения ГЭ включает в себя двухстадийные оценочные средства, с 

учетом требований к аккредитации специалистов по специальности 34.02.01 Сестринское дело. 

Таблица 1 – Регламент ГЭ 

Название этапа Вид заданий 
Число 

заданий 

Время 

выполнения, 

мин. 

Тестирование Задания с выбором ответа 60 60 

Оценка практических навыков 

(умений) в симулированных 

условиях 

Практические задания 3 30 

 

2.7.8 Проведение первого этапа ГЭ: 

 тестирование проходит с применением современных LMS (Learning Management 

System или система управления обучением) (далее – образовательный портал); 

 каждый выпускник самостоятельно авторизуется под своим логином и паролем на 

образовательном портале университета;  

 доступ к тестовым заданиям на образовательном портале открывается после 

идентификации всех выпускников и их авторизации; 

 для каждого выпускника программным обеспечением из единой базы оценочных 

средств автоматически формируется индивидуальный набор тестовых заданий по дисциплинам, 

модулям и практикам учебного плана; 

 количество тестовых заданий в одном варианте – 60, на их решение отводится 60 

минут, для лиц с ограниченными возможностями здоровья по зрению – 120 минут; 

https://e.lanbook.com/book/189294


11 

 

 по истечении времени доступ к электронной базе тестирования автоматически 

прекращается; 

 решение тестовых заданий проводится путем выбора выпускником одного варианта 

ответа из предложенных четырех вариантов ответов; 

 результаты сообщаются выпускникам в день тестирования.  

Таблица 2 – Критерии оценивания первого этапа (тестирование). 

Процент правильных 

ответов 
Оценка 

90% – 100% 5 (отлично) 

80% – 89% 4 (хорошо) 

70% – 79% 3 (удовлетворительно) 

менее 70% 2 (неудовлетворительно) 

 на основании результата тестирования ГЭК принимает решение о прохождении 

выпускником первого этапа и допуска ко второму этапу ГЭ: выпускник, сдавший этап допускается 

ко второму при результате 70% или более правильных ответов от общего числа тестовых заданий 

или не допускается ко второму этапу ГЭ при результате менее 70 % от общего числа тестовых 

заданий.  

 получение оценки «неудовлетворительно» на первом этапе ГЭ является основанием 

для выставления оценки «неудовлетворительно» по результатам ГИА. 

2.7.9 Проведение второго этапа ГЭ: 

 в день, предшествующий второму этапу ГЭ, секретарь ГЭК осуществляет проверку 

соответствия предоставляемых помещений по оснащению, включая: подготовку рабочих мест 

членов ГЭК; оформление и комплектование необходимого количества помещений для проведения 

второго этапа ГЭ с учетом количества выпускников; наличие графика проведения второго этапа 

ГЭ и вспомогательного персонала, обеспечивающих работу членов ГЭК; наличие необходимого 

оборудования, муляжей, фантомов, тренажеров, расходных материалов и т.д.; 

 комплектование набора практических заданий для каждого выпускника 

осуществляется с использованием билетов, в каждом билете предусмотрено 3 практических 

навыка (задачи);  

 каждый билет включает в себя манипуляцию «Базовая сердечно-легочная 

реанимация»;  

 время для ознакомления с содержанием практических заданий и подготовки 

(накрытие рабочей зоны, выбора манипуляционных инструментов, и т.д.) выпускника составляет 

15 минут, время выполнения выпускником практических заданий составляет 30 минут; 

 оценка практических навыков (умений) с использованием симуляционного 

оборудования (тренажеров и (или) манекенов) и (или) привлечением стандартизированных 

пациентов, проводится путем оценивания членами ГЭК правильности и последовательности 

выполнения выпускником трех практических навыков (манипуляций) в рамках одного билета; 

 оценка правильности и последовательности выполнения каждого практического 

задания осуществляется членами ГЭК путем заполнения оценочных листов, которые после 

завершения второго этапа передаются секретарю ГЭК и хранятся у него, на случай апелляции; 

 оценочный лист по каждой задаче включает в себя перечень практических действий, 

форму представления (сказать/выполнить) и отметку о выполнении (да/нет); 

 отметка о выполнении фиксируется соответствующим баллом, где да 
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(сказал/выполнил) фиксируется результатом в 1 балл, а нет (не сказал/не выполнил) – 0 баллов; 

 после того, как выпускник завершил ответ по билету (выполнил 3 практические 

манипуляции), член ГЭК указывает в оценочном листе общее количество набранных баллов и 

процент выполненных действий по практическим навыкам и соответствующую ему оценку. 

Таблица 3 – Критерии оценивания второго этапа (практические навыки). 

Процент правильных ответов по 

оценочному листу 
Оценка 

90% – 100% 5 (отлично) 

80% – 89% 4 (хорошо) 

70% – 79% 3 (удовлетворительно) 

менее 70% 2 (неудовлетворительно) 
 

 получение оценки «неудовлетворительно» на втором этапе ГЭ является основанием 

для выставления оценки «неудовлетворительно» по результатам ГИА. 

2.7.10 При завершении всех этапов ГЭ секретарь ГЭК оформляет сводную ведомость, в 

которой отражаются результаты двух этапов ГЭ и итоговый результат ГЭ. Итоговый результат 

(оценка) ГЭ в последующем заносится в приложение диплома СПО. 

2.7.11 Итоговым результатом (оценкой) ГЭ является среднее арифметическое 

положительных результатов (оценок) по каждому пройденному выпускником этапу ГЭ.  

2.7.12 При получении дробного результата (спорного результата) по итогам ГЭ, решающей 

является оценка, полученная на втором этапе ГЭ. 

2.7.13 Результат ГИА определяется оценками «отлично», «хорошо», «удовлетворительно», 

«неудовлетворительно» и объявляется председателем ГЭК в день завершения второго этапа ГЭ. 

2.7.14 Для выпускников из числа лиц с ограниченными возможностями здоровья и 

выпускников из числа детей-инвалидов и инвалидов проводится ГИА с учетом особенностей 

психофизического развития, индивидуальных возможностей и состояния здоровья таких 

выпускников (далее - индивидуальные особенности). 

2.7.15 По результатам ГИА выпускник, участвовавший в ГИА, имеет право подать в 

апелляционную комиссию письменное апелляционное заявление о нарушении, по его мнению, 

установленного порядка проведения ГИА и (или) несогласии с ее результатами.  

2.7.16 Выпускникам, не прошедшим ГИА по уважительной причине, в том числе не 

явившимся для прохождения ГИА по уважительной причине, предоставляется возможность 

пройти государственную итоговую аттестацию без отчисления из университета. 

2.7.17 Выпускники, не прошедшие ГИА по неуважительной причине, в том числе не 

явившиеся для прохождения ГИА без уважительных причин и выпускники, получившие на ГИА 

неудовлетворительные результаты, отчисляются из университета и проходят ГИА не ранее чем 

через шесть месяцев после прохождения ГИА впервые. 
 

2.8 Оценочные материалы ГИА 

Оценочные материалы для ГИА ППССЗ по специальности 34.02.01 Сестринское дело 

разработаны на основе требований федерального государственного образовательного стандарта 

среднего профессионального образования по специальности 34.02.01 Сестринское дело, 

утвержденного Приказом Министерства просвещения Российской Федерации от 04 июля 2022 

года N 527, профессионального стандарта «Медицинская сестра/Медицинский брат», 

утвержденного Приказом Министерства труда и социальной защиты Российской Федерации от 31 
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июля 2020 года № 475н, а также с учетом требований к аккредитации специалистов, 

установленных законодательством Российской Федерации в сфере охраны здоровья. 

 

Первый этап ГЭ: 

Банк тестовых заданий. Ссылка на ресурс:  http://do.chelsma.ru/login/index.php 
 

Второй этап ГЭ: 

Практические задания разработаны в соответствии с видами профессиональной 

деятельности, к которым готовится выпускник. 
 

Перечень практических навыков для оценки в симулированных условиях при 

проведении второго этапа ГЭ по специальности 34.02.01 Сестринское дело: 

1. Взятие крови из периферической вены с помощью вакуумной системы Vacuette.  

2. Внутримышечное введение лекарственного препарата в ягодичную мышцу.  

3. Внутривенное введение лекарственного препарата (струйно).  

4. Постановка очистительной клизмы одноразовой стерильной кружки Эсмарха с 

атравматичным дистальным концом, покрытым вазелином, и изолированным колпачком. 

5. Постановка газоотводной трубки.  

6. Уход за постоянным мочевым катетером Фолея (у мужчины). 

7. Уход за назогастральным зондом. 

8. Применение пузыря со льдом. 

9. Измерение артериального давления механическим тонометром. 

10. Гигиеническая обработка рук кожным антисептиком.  

11. Базовая сердечно-легочная реанимация. 
 

 

 

 

http://do.chelsma.ru/login/index.php
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Приложение А 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ПРИМЕРЫ ОЦЕНОЧНЫХ ЛИСТОВ (ЧЕК-ЛИСТЫ) 

для оценивания практических навыков (умений) 

в рамках второго этапа государственного экзамена 

по специальности 34.02.01 Сестринское дело 
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Пример оценочного листа (чек-лист) 

Проверяемый практический навык: Взятие крови из периферической вены с помощью 

вакуумной системы Vacuette. 

 

№ п/п Перечень практических действий Форма 

представления 

(Сказал/Выполнил) 

Отметка о 

выполнении 

Да/нет 

1. Установить контакт с пациентом: поздороваться, 

представиться  

Сказать    

2. Попросить пациента назвать ФИО, дату рождения для сверки 

данных с медицинской документацией 

Сказать    

3. Сообщить пациенту о назначении врача, объяснить цель и ход 

процедуры 

Сказать   

4. Убедиться в соблюдении условий подготовки к взятию крови 

на исследования и наличии у пациента информированного 

добровольного согласия на предстоящую процедуру 

Сказать  

Подготовка к процедуре 

5. Предложить или помочь пациенту занять удобное положение 

сидя 

Сказать   

6. Проверить герметичность, визуальную целостность упаковок 

и срок годности стерильных одноразовых медицинских 

изделий: двухсторонней иглы, вакуумсодержащего 

контейнера, стерильных салфеток с кожным антисептиком 

Выполнить 

Сказать 

  

7. Маркировать вакуумный контейнер Сказать   

8. Взять стерильную двухстороннюю иглу одной рукой за 

цветной защитный колпачок, другой рукой снять белый 

защитный колпачок 

Выполнить   

9. Поместить белый защитный колпачок в емкость для 

медицинских отходов класса А 

Выполнить   

10. Соединить освободившийся конец иглы с резиновой 

мембраной с держателем и завинтить до упора 

Выполнить  

11. Положить систему «игла-держатель» в собранном виде на 

манипуляционный столик 

Выполнить  

12. Надеть маску медицинскую нестерильную одноразовую и 

очки защитные медицинские 

Выполнить  

13. Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком и надеть перчатки медицинские нестерильные 

Выполнить  

Сказать 

 

Выполнение процедуры 

14. Вскрыть упаковки с тремя стерильными салфетками с 

кожным антисептиком, и не вынимая из упаковок, оставить на 

манипуляционном столе  

Выполнить  

15. Попросить пациента освободить от одежды локтевой сгиб 

руки 

Сказать  

16. Подложить под локоть пациента медицинскую подушку для 

забора крови 

Выполнить  

Сказать 

 

17. Наложить венозный жгут в средней трети плеча пациента на 

тканевую салфетку 

Выполнить 

Сказать 
 

18. Выбрать, осмотреть и пропальпировать область 

предполагаемой венепункции 

Выполнить 

Сказать 
 

19. Попросить пациента сжать кулак Сказать  

20. Обработать место венепункции последовательно двумя 

стерильными салфетками с кожным антисептиком в одном 

направлении от центра к периферии 

Выполнить  

21. Поместить использованные стерильные салфетки с кожным 

антисептиком в емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  
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22. Поместить упаковки от стерильных салфеток с кожным 

антисептиком в емкость для медицинских отходов класса А 

Выполнить   

23. Взять в доминантную руку систему «игла-держатель», снять 

цветной защитный колпачок с иглы и пометить колпачок в 

емкость для медицинских отходов класса А 

Выполнить  

24. Натянуть свободной рукой кожу на расстоянии примерно 5 см 

ниже места венепункции по направлению к периферии, 

фиксируя вену 

Выполнить 

Сказать 

 

25. Пунктировать локтевую вену «одномоментно» или 

«двухмоментно» под углом 10-15° (почти параллельно коже), 

держа иглу срезом вверх, и ввести иглу в просвет сосуда не 

более чем на ½ 

Выполнить 

Сказать 

 

26. Зафиксировать положение системы «игла-держатель» в 

области венепункции, не производя смену рук, взять 

вакуумный контейнер свободной рукой и вставить крышкой в 

держатель до упора 

Выполнить  

27. Развязать/ослабить жгут на плече пациента с момента 

поступления крови в вакуумный контейнер и попросить 

пациента разжать кулак 

Выполнить 

Сказать 

 

28. Набрать нужное количество крови в вакуумный контейнер и 

извлечь вакуумный контейнер из держателя после заполнения 

его до необходимого объема 

Выполнить 

Сказать 

 

29. Аккуратно перевернуть вакуумный контейнер и поставить в 

штатив 

Выполнить  

Сказать 

 

30. Взять в руку и прижать к месту венепункции третью 

стерильную салфетку с кожным антисептиком, извлечь 

систему «игла – держатель» из вены 

Выполнить  

31. Попросить пациента прижать стерильную салфетку с кожным 

антисептиком и удерживать в течение 5-10 минут, не сгибая 

руку 

Сказать  

32. Поместить упаковку от стерильной салфетки с кожным 

антисептиком в емкость для медицинских отходов класса А 

Выполнить  

33. Поместить систему «игла – держатель» в емкость-контейнер 

для сбора острых медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

34. Тканевую салфетку из-под жгута поместить в емкость для 

сбора медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

35. Наложить фиксирующую повязку на место венепункции Выполнить 

Сказать  

 

36. Уточнить у пациента о его самочувствии Сказать  

37. Взять вакуумный контейнер из штатива и аккуратно 

перевернуть несколько раз и поставить в штатив 

Выполнить 

Сказать 

 

Завершение процедуры 

38. Обработать рабочую поверхность манипуляционного стола, 

жгут, медицинскую подушку для забора крови 

дезинфицирующими салфетками  

Сказать   

39. Поместить использованные дезинфицирующие салфетки в 

емкость для медицинских отходов соответствующего класса 

Сказать   

40. Снять перчатки медицинские нестерильные и поместить их в 

емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

41. Снять очки защитные медицинские и поместить их в емкость 

для дезинфекции 

Выполнить   

42. Снять маску медицинскую нестерильную одноразовую и 

поместить её в емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

43. Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком 

Сказать  

44. Сделать запись о результатах выполнения процедуры в 

медицинской документации 

Сказать  
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Пример оценочного листа (чек-лист) 

Проверяемый практический навык: внутримышечное введение лекарственного препарата в 

ягодичную мышцу. 

 

№ п/п Перечень практических действий Форма 

представления 

(Сказал/Выполнил) 

Отметка о 

выполнении 

Да/нет 

1. Установить контакт с пациентом: поздороваться, 

представиться 

Сказать    

2. Попросить пациента назвать ФИО, дату рождения для сверки 

данных с медицинской документацией 

Сказать   

3. Сообщить пациенту о назначении врача, объяснить цель и ход 

процедуры 

Сказать  

4. Уточнить у пациента аллергологический анамнез Сказать  

5. Убедиться в наличии у пациента информированного 

добровольного согласия на предстоящую процедуру 

Сказать  

Подготовка к процедуре 

6. Предложить пациенту занять удобное положение, лежа на 

животе на кушетке, застеленной простыней одноразовой из 

нетканого материала 

Сказать  

7. Проверить герметичность, визуальную целостность упаковок 

и срок годности стерильных одноразовых медицинских 

изделий: шприца с иглой и иглы для инъекции, стерильных 

салфеток с кожным антисептиком 

Выполнить 

Сказать 

 

8. Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком и надеть перчатки медицинские нестерильные 

Выполнить 

Сказать 

 

9. Вскрыть поочередно четыре стерильные салфетки с кожным 

антисептиком, не вынимая из упаковки, оставить на 

манипуляционном столе 

Выполнить 

 

 

10. Прочитать на ампуле название препарата, объем и дозировку, 

сверить с листом назначения, проверить целостность ампулы 

и срок годности 

Выполнить 

Сказать 

 

11. Встряхнуть ампулу, чтобы весь лекарственный препарат 

оказался в ее широкой части 

Выполнить  

12. Взять ампулу с лекарственным препаратом в доминантную 

руку, чтобы специально нанесенный цветной маркер был 

обращен к аккредитуемому 

Выполнить  

13. Обработать шейку ампулы первой стерильной салфеткой с 

кожным антисептиком 

Выполнить  

14. Обернуть этой же стерильной салфеткой с кожным 

антисептиком головку ампулы 

Выполнить  

15. Вскрыть ампулу резким движением пальцев руки «от себя» и 

вскрытую ампулу с лекарственным препаратом поставить на 

манипуляционный стол 

Выполнить  

16. Стерильную салфетку с кожным антисептиком (внутри 

которой головка ампулы) поместить в емкость для 

медицинских отходов класса А 

Выполнить  

17. Упаковку от стерильной салфетки с кожным антисептиком 

поместить в емкость для медицинских отходов класса А 

Выполнить  

18. Вскрыть упаковку одноразового стерильного шприца со 

стороны поршня 

Выполнить  

19. Взяться за рукоятку поршня и обеспечить соединение 

цилиндра шприца с иглой внутри упаковки (не снимая 

колпачка с иглы) 

Выполнить  

20. Взять собранный шприц из упаковки, снять колпачок с иглы, 

придерживая ее за канюлю 

Выполнить  
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21. Поместить колпачок из-под иглы в емкость для медицинских 

отходов класса А 

Выполнить  

22. Ввести иглу в ампулу, стоящую на столе и набрать нужное 

количество препарата, переворачивая ампулу вверх широкой 

частью, чтобы избежать попадания воздуха в цилиндр шприца 

Выполнить  

23. Поместить пустую ампулу в емкость для медицинских 

отходов класса А 

Выполнить  

24. Снять двумя пальцами одной руки иглу с цилиндра шприца Выполнить  

25. Поместить иглу в емкость-контейнер для сбора острых 

медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

26. Выложить шприц без иглы на стерильную поверхность 

упаковки от шприца 

Выполнить  

27. Вскрыть стерильную упаковку иглы для инъекции со стороны 

канюли и, взяв шприц, присоединить его к канюле иглы 

Выполнить  

28. Поместить упаковку от иглы в емкость для медицинских 

отходов класса А 

Выполнить  

29. Вытеснить воздух из шприца в колпачок до появления первой 

капли из иглы 

Выполнить  

30. Положить собранный шприц с лекарственным препаратом на 

внутреннюю стерильную поверхность упаковки от шприца 

Выполнить  

Выполнение процедуры 

31. Попросить пациента освободить от одежды ягодичную 

область для инъекции (верхний наружный квадрант ягодицы) 

Сказать   

32. Осмотреть и пропальпировать предполагаемое место 

инъекции 

Выполнить   

33. Обработать место инъекции последовательно двумя 

стерильными салфетками с кожным антисептиком в одном 

направлении от центра к периферии 

Выполнить   

34. Поместить использованные стерильные салфетки с кожным 

антисептиком в емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить   

35. Поместить упаковки от стерильных салфеток с кожным 

антисептиком в емкость для медицинских отходов класса А 

Выполнить   

36. Натянуть кожу пациента в месте инъекции большим и 

указательным пальцами одной руки, а в другую руку взять  

шприц, придерживая канюлю иглы 

Выполнить  

37. Ввести иглу быстрым движением руки под углом 90° на 2/3 её 

длины 

Выполнить  

Сказать 

 

38. Потянуть поршень на себя и убедиться в отсутствии крови в 

канюле иглы 

Выполнить  

Сказать 

 

39. Медленно ввести лекарственный препарат в мышцу Выполнить  

40. Извлечь иглу, прижав к месту инъекции четвертую 

стерильную салфетку с кожным антисептиком, не отрывая 

руки с салфеткой, слегка помассировать место введения 

лекарственного препарата 

Выполнить  

41. Отсоединить иглу от шприца с помощью иглосъемника и 

поместить в емкость-контейнер для сбора острых 

медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

42. Использованный шприц поместить в емкость для 

медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

43. Убедиться в отсутствии наружного кровотечения в области 

инъекции 

Сказать  

44. Уточнить у пациента о его самочувствии и сообщить об 

окончание процедуры 

Сказать  

Завершение процедуры 
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45. Поместить стерильную салфетку с кожным антисептиком, 

использованную при инъекции, в емкость для медицинских 

отходов класса Б  

Выполнить   

46. Упаковку от шприца и упаковку от стерильной салфетки с 

кожным антисептиком поместить в емкость для медицинских 

отходов класса А 

Выполнить   

47. Использованную простыню одноразовую из нетканого 

материала поместить в емкость для медицинских отходов 

класса А 

Сказать  

48. Обработать кушетку и рабочую поверхность 

манипуляционного стола дезинфицирующими салфетками 

методом протирания согласно инструкции по применению 

Сказать   

49. Поместить использованные дезинфицирующие салфетки в 

емкость для медицинских отходов класса А 

Сказать  

50. Снять перчатки медицинские нестерильные и поместить их в 

емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

51. Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком 

Сказать  

52. Сделать запись о результатах выполнения процедуры в 

медицинской документации 

Сказать  
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Пример оценочного листа (чек-лист) 

Проверяемый практический навык: внутривенное введение лекарственного препарата 

(струйно). 

 

№ п/п Перечень практических действий Форма 

представления 

(Сказал/Выполнил) 

Отметка о 

выполнении 

Да/нет 

1. Установить контакт с пациентом: поздороваться, 

представиться  

Сказать    

2. Попросить пациента назвать ФИО, дату рождения для сверки 

данных с медицинской документацией 

Сказать   

3. Сообщить пациенту о назначении врача, объяснить цель и ход 

процедуры 

Сказать  

4. Уточнить у пациента аллергологический анамнез Сказать  

5. Убедиться в наличии у пациента информированного 

добровольного согласия на предстоящую процедуру 

Сказать  

Подготовка к процедуре 

6. Предложить или помочь пациенту занять удобное положение 

сидя  

Сказать  

7. Проверить герметичность, визуальную целостность упаковок 

и срок годности стерильных одноразовых медицинских 

изделий: шприца с иглой, дополнительной иглы, стерильных 

салфеток с кожным антисептиком 

Выполнить 

Сказать 

 

8. Надеть маску медицинскую нестерильную одноразовую и 

очки защитные медицинские 

Выполнить 

 

 

9. Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком и надеть перчатки медицинские нестерильные 

Выполнить 

Сказать 

 

10. Вскрыть поочередно четыре стерильные салфетки с кожным 

антисептиком, не вынимая из упаковки, оставить на 

манипуляционном столе 

Выполнить 

 

 

11. Прочитать на ампуле название препарата, объем и дозировку, 

сверить с листом назначения, проверить целостность ампулы 

и срок годности 

Выполнить 

Сказать 
 

12. Встряхнуть ампулу, чтобы весь лекарственный препарат 

оказался в ее широкой части 

Выполнить  

13. Взять ампулу с лекарственным препаратом в доминантную 

руку, чтобы специально нанесенный цветной маркер был 

обращен к аккредитуемому 

Выполнить  

14. Обработать шейку ампулы первой стерильной салфеткой с 

кожным антисептиком 

Выполнить  

15. Обернуть этой же стерильной салфеткой с кожным 

антисептиком головку ампулы 

Выполнить  

16. Вскрыть ампулу резким движением пальцев руки «от себя» и 

вскрытую ампулу с лекарственным препаратом поставить на 

манипуляционный стол 

Выполнить  

17. Стерильную салфетку с кожным антисептиком (внутри 

которой головка ампулы) поместить в емкость для 

медицинских отходов класса А 

Выполнить  

18. Упаковку от стерильной салфетки с кожным антисептиком 

поместить в емкость для медицинских отходов класса А 

Выполнить  

19. Вскрыть упаковку шприца со стороны поршня Выполнить  

20. Взяться за рукоятку поршня и обеспечить соединение 

цилиндра шприца с иглой внутри упаковки (не снимая 

колпачка с иглы) 

Выполнить  
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21. Взять собранный шприц из упаковки, снять колпачок с иглы, 

придерживая ее за канюлю 

Выполнить  

22. Поместить колпачок из-под иглы в емкость для медицинских 

отходов класса А 

Выполнить  

23. Ввести иглу в ампулу, стоящую на столе и набрать нужное 

количество препарата, переворачивая ампулу вверх широкой 

частью, чтобы избежать попадания воздуха в цилиндр шприца 

Выполнить  

24. Поместить пустую ампулу в емкость для медицинских 

отходов класса А 

Выполнить  

25. Снять двумя пальцами одной руки иглу с цилиндра шприца Выполнить  

26. Поместить иглу в емкость-контейнер для сбора острых 

медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

27. Положить шприц без иглы на внутреннюю стерильную 

поверхность упаковки от шприца 

Выполнить  

28. Вскрыть стерильную упаковку иглы для инъекции со стороны 

канюли и взяв шприц, присоединить шприц к канюле иглы 

Выполнить  

29. Поместить упаковку от иглы в емкость для медицинских 

отходов класса А 

Выполнить  

30. Вытеснить воздух из шприца в колпачок до появления первой 

капли из иглы 

Выполнить  

31. Положить собранный шприц с лекарственным препаратом на 

внутреннюю стерильную поверхность упаковки от шприца 

Выполнить  

Выполнение процедуры 

32. Попросить пациента освободить от одежды область локтевого 

сгиба правой или левой руки  

Сказать   

33. Подложить под локоть пациента медицинскую подушку для 

инъекций 

Выполнить  

Сказать 

  

34. Наложить венозный жгут в средней трети плеча пациента на 

тканевую салфетку 

Выполнить  

Сказать 

  

35. Выбрать, осмотреть и пропальпировать область 

предполагаемой венепункции 

Выполнить  

Сказать 

  

36. Попросить пациента сжать кулак Сказать  

37. Обработать место венепункции последовательно двумя 

стерильными салфетками с кожным антисептиком в одном 

направлении от центра к периферии 

Выполнить  

 

 

38. Поместить использованные стерильные салфетки с кожным 

антисептиком в емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

 

 

39. Поместить упаковки от стерильных салфеток с кожным 

антисептиком в емкость для медицинских отходов класса А 

Выполнить  

40. Взять шприц в доминантную руку, фиксируя указательным 

пальцем канюлю иглы срезом вверх 

Выполнить  

41. Снять колпачок с иглы и поместить его в емкость для 

медицинских отходов класса А 

Выполнить  

42. Натянуть свободной рукой кожу на расстоянии примерно 5 см 

ниже места венепункции по направлению к периферии, 

фиксируя вену 

Выполнить  

Сказать 

 

43. Пунктировать локтевую вену «одномоментно» или 

«двухмоментно» под углом 10-15° (почти параллельно коже), 

держа иглу срезом вверх и ввести иглу в просвет сосуда не 

более чем на ½ 

Выполнить  

Сказать 

 

44. Убедиться, что игла в вене – потянуть поршень шприца на 

себя, при этом в шприц должна поступать кровь 

Выполнить  

Сказать 

 

45. Развязать/ослабить жгут на плече пациента Выполнить  

46. Попросить пациента разжать кулак Сказать  

47. Убедиться, что игла в вене – потянуть поршень шприца на 

себя, при этом в шприц должна поступать кровь 

Выполнить  

Сказать 
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48. Нажать свободной рукой на поршень, не меняя положения 

шприца, медленно (в соответствии с рекомендациями врача) 

ввести лекарственный препарат, оставив в шприце 

незначительное количество раствора 

Выполнить  

49. Контролировать самочувствие пациента в процессе введения 

лекарственного препарата 

Сказать  

50. Взять четвертую стерильную салфетку с кожным 

антисептиком, прижать ее к месту венепункции и извлечь 

иглу 

Выполнить  

51. Попросить пациента прижать стерильную салфетку с кожным 

антисептиком и удерживать в течение 5-10 минут, не сгибая 

руку 

Сказать  

52. Отсоединить иглу от шприца с помощью иглосъемника и 

поместить в емкость-контейнер для сбора острых 

медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

53. Использованный шприц поместить в емкость для 

медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

54. Убедиться (через 5-7 минут) в отсутствии наружного 

кровотечения в области венепункции 

Сказать  

55. Салфетку из-под жгута поместить в ёмкость для сбора острых 

медицинских отходов класса А 

Выполнить  

56. Наложить повязку на место венепункции Выполнить  

Сказать 

 

57. Уточнить у пациента о его самочувствии Сказать  

Завершение процедуры 

58. Поместить стерильную салфетку с кожным антисептиком, 

использованную при инъекции, в емкость для медицинских 

отходов класса Б  

Выполнить   

59. Упаковку от шприца и упаковку от стерильной салфетки с 

кожным антисептиком поместить в емкость для медицинских 

отходов класса А 

Выполнить   

60. Обработать рабочую поверхность манипуляционного стола, 

жгут, медицинскую подушку для инъекций 

дезинфицирующими салфетками 

Сказать  

61. Поместить использованные дезинфицирующие салфетки в 

емкость для медицинских отходов соответствующего класса 

Сказать   

62. Снять перчатки медицинские нестерильные и поместить их в 

емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

63. Снять очки защитные медицинские и поместить их в емкость 

для дезинфекции 

Выполнить  

64. Снять маску медицинскую нестерильную одноразовую и 

поместить её в емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

65. Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком 

Сказать  

66. Сделать запись о результатах выполнения процедуры в 

медицинской документации 

Сказать  
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Пример оценочного листа (чек-лист) 

Проверяемый практический навык: постановка очистительной клизмы одноразовой 

стерильной кружки Эсмарха с атравматичным дистальным концом, покрытым вазелином, и 

изолированным колпачком. 

 

№ п/п Перечень практических действий Форма 

представления 

(Сказал/Выполнил) 

Отметка о 

выполнении 

Да/нет 

1. Установить контакт с пациентом: поздороваться, 

представиться  

Сказать    

2. Попросить пациента назвать ФИО, дату рождения для сверки 

данных с медицинской документацией 

Сказать   

3. Сообщить пациенту о назначении врача, объяснить цель и ход 

процедуры 

Сказать  

4. Убедиться в наличии у пациента информированного 

добровольного согласия на предстоящую процедуру 

Сказать  

Подготовка к процедуре 

5. Предложить пациенту занять удобное положение на кушетке, 

застеленной одноразовой впитывающей пеленкой  

Сказать  

6. Проверить герметичность упаковки, целостность и срок 

годности одноразовой стерильной кружки Эсмарха с 

атравматичным дистальным концом, покрытым вазелином, и 

изолированным колпачком (далее – кружка Эсмарха) 

Выполнить 

Сказать 

 

7. Проверить температуру воды в емкости (кувшине) (23- 25ºС) 

при помощи водного термометра 

Выполнить 

сказать 

 

8. Надеть маску медицинскую нестерильную одноразовую Выполнить 

 

 

9. Надеть фартук медицинский нестерильный одноразовый Выполнить 

 

 

10. Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком и надеть перчатки медицинские нестерильные 

Выполнить 

Сказать 
 

11. Вскрыть упаковку с кружкой Эсмарха Выполнить  

12. Упаковку из-под кружки Эсмарха поместить в емкость для 

медицинских отходов класса «А» 

Выполнить  

13. Перекрыть гибкий шланг кружки Эсмарха зажимом и 

наполнить водой в объеме 1200-1500 мл из приготовленной 

емкости (кувшина) 

Выполнить 

Сказать 
 

14. Подвесить кружку Эсмарха на стойку-штатив высотой 75- 100 

см 

Выполнить  

15. Снять колпачок с дистального конца гибкого шланга кружки 

Эсмарха и поместить в емкость для медицинских отходов 

класса «А» 

Выполнить  

16. Открыть зажим, слить немного воды через дистальный конец 

гибкого шланга в лоток, чтобы вытеснить воздух, закрыть 

зажим 

Выполнить 

Сказать 
 

17. Предложить (помочь) пациенту лечь на кушетку на левый бок 

с оголенными ягодицами, согнуть ноги в коленях и слегка 

привести ноги к животу 

Сказать  

Выполнение процедуры 

18. Развести одной рукой ягодицы пациента  Выполнить   

19. Ввести другой рукой дистальный конец гибкого шланга 

кружки Эсмарха в прямую кишку на 3-4 см по направлению к 

пупку, а далее вдоль позвоночника до 10- 12 см 

Выполнить  

Сказать 

  

20. Уточнить у пациента о его самочувствии Сказать   
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21. Открыть зажим и убедиться в поступлении жидкости в 

кишечник 

Выполнить  

Сказать 

  

22. Попросить пациента расслабиться и медленно подышать 

животом, задать вопрос о возможном наличии неприятных 

ощущений 

Сказать  

23. Закрыть зажим после введения жидкости и, попросив 

пациента сделать глубокий вдох, осторожно извлечь 

наконечник через бумажную салфетку 

Выполнить 

Сказать  

 

 

24. Попросить пациента задержать воду в кишечнике на 5-10 мин, 

после чего пройти в туалет и опорожнить кишечник 

Сказать 

 

 

Завершение процедуры 

25. Поместить кружку Эсмарха в емкость для медицинских 

отходов класса Б  

Выполнить   

26. Поместить использованную бумажную салфетку в емкость 

для медицинских отходов класса А 

Выполнить   

27. Убрать одноразовую впитывающую пеленку методом 

скручивания и поместить в емкость для медицинских отходов 

класса А 

Сказать  

28. Обработать кушетку дезинфицирующей салфеткой, салфетку 

поместить в емкость для медицинских отходов класса А 

Сказать   

29. Использованный лоток дезинфицировать методом полного 

погружения в емкости с дезинфицирующим раствором 

Сказать  

30. Снять фартук медицинский нестерильный одноразовый и 

поместить его в емкость для медицинских отходов класса А 

Выполнить  

31. Снять перчатки медицинские нестерильные и поместить их в 

емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

32. Снять маску медицинскую нестерильную одноразовую и 

поместить её в емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

33. Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком 

Сказать  

34. Сделать запись о результатах выполнения процедуры в лист 

назначения 

Сказать  
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Пример оценочного листа (чек-лист) 

Проверяемый практический навык: постановка газоотводной трубки. 

 

№ п/п Перечень практических действий Форма 

представления 

(Сказал/Выполнил) 

Отметка о 

выполнении 

Да/нет 

1. Установить контакт с пациентом: поздороваться, 

представиться  

Сказать    

2. Попросить пациента назвать ФИО, дату рождения для сверки 

данных с медицинской документацией 

Сказать   

3. Сообщить пациенту о назначении врача, объяснить цель и ход 

процедуры 

Сказать  

4. Убедиться в наличии у пациента информированного 

добровольного согласия на предстоящую процедуру 

Сказать  

Подготовка к процедуре 

5. Надеть маску медицинскую нестерильную одноразовую  Выполнить  

6. Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком и надеть перчатки медицинские нестерильные 

Выполнить 

Сказать 

 

7. Помочь пациенту лечь на левый бок, слегка привести ноги к 

животу 

Сказать  

8. Подложить под пациента одноразовую впитывающую 

пеленку 

Выполнить 

 

 

9. Поставить рядом с пациентом (на постель возле ягодиц) судно 

с небольшим количеством воды 

Выполнить 

 

 

10. Проверить герметичность упаковки, целостность и срок 

годности стерильной газоотводной трубки 

Выполнить 

Сказать 
 

11. Вскрыть упаковку с газоотводной трубкой Выполнить  

12. Упаковку от газоотводной трубки поместить в емкость для 

медицинских отходов класса А 

Выполнить  

13. Закруглённый конец трубки смазать лубрикантом (имитация 

вазелина) на протяжении 30 см методом полива над лотком и 

оставить трубку над лотком 

Выполнить 

Сказать 
 

Выполнение процедуры 

14. Приподнять одной рукой ягодицу, и другой рукой осторожно 

ввести газоотводную трубку на 3-4 см по направлению к 

пупку, далее на 15-20 см по ходу кишечника параллельно 

позвоночнику  

Выполнить   

15. Уточнить у пациента его самочувствие Сказать   

16. Опустить свободный конец трубки в судно с водой. Оставить 

трубку в кишечнике не более одного часа до полного 

отхождения газов 

Выполнить 

Сказать 

  

17. Накрыть пациента простынёй или одеялом. При выполнении 

процедуры необходимо контролировать отхождение газов и 

самочувствие пациента каждые 15 минут 

Сказать   

18. После полного отхождения газов извлекаем газоотводную 

трубку через бумажную салфетку 

Выполнить  

19. Уточнить у пациента о его самочувствии после выполнения 

процедуры 

Сказать  

 

 

Завершение процедуры 

20. Поместить использованную газоотводную трубку в емкость 

для медицинских отходов класса Б  

Выполнить   

21. Поместить использованную бумажную салфетку в емкость 

для медицинских отходов класса А 

Выполнить   
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22. Обработать прианальное пространство гигиенической 

влажной салфеткой и поместить её после использования в 

медицинских отходов класса А 

Выполнить  

23. Поместить судно на подставку Выполнить   

24. Убрать одноразовую впитывающую пеленку методом 

скручивания и поместить в емкость для медицинских отходов 

класса А 

Сказать  

25. Помочь принять пациенту удобное положение. Спросить о его 

самочувствии 

Сказать  

26. Снять перчатки медицинские нестерильные и поместить их в 

емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

27. Снять маску медицинскую нестерильную одноразовую и 

поместить её в емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

28. Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком 

Сказать  

29. Сделать запись о результатах выполнения процедуры в лист 

назначения 

Сказать  
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Пример оценочного листа (чек-лист) 

Проверяемый практический навык: уход за постоянным мочевым катетером Фолея (у 

мужчины) в палате. 

 

№ п/п Перечень практических действий Форма 

представления 

(Сказал/Выполнил) 

Отметка о 

выполнении 

Да/нет 

1. Установить контакт с пациентом: поздороваться, 

представиться  

Сказать    

2. Попросить пациента назвать ФИО, дату рождения для сверки 

данных с медицинской документацией 

Сказать   

3. Сообщить пациенту о назначении врача, объяснить цель и ход 

процедуры 

Сказать  

4. Убедиться в наличии у пациента информированного 

добровольного согласия на предстоящую процедуру 

Сказать  

Подготовка к процедуре 

5. Убедиться, что пациент находится в горизонтальном 

положении на кровати с опущенным изголовьем положении 

лежа на спине  

Сказать  

6. Надеть непромокаемый фартук Выполнить  

7. Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком и надеть перчатки медицинские нестерильные 

Выполнить 

Сказать 

 

8. Положить под область крестца пациента одноразовую 

впитывающую пеленку 

Сказать 

 

 

9. Предложить или помочь пациенту принять положение лежа на 

спине с согнутыми в коленях ногами и слегка разведенными в 

тазобедренных суставах 

Сказать 

 

 

Выполнение процедуры 

10. Вымыть промежность водой с жидким мылом и просушить 

полотенцем  

Сказать   

11. Взять доминантной рукой из лотка салфетку, пропитанную 

антисептиком и движениями в одном направлении обработать 

проксимальный конец катетера от наружного отверстия 

мочеиспускательного канала к дистальному концу катетера на 

расстоянии 10 см 

Выполнить 

Сказать 

  

12. Использованную салфетку поместить в емкость для отходов 

класса Б 

Выполнить 

 

  

13. Взять доминантной рукой из лотка сухую стерильную 

салфетку и движениями в одном направлении просушить 

проксимальный конец катетера от наружного отверстия 

мочеиспускательного канала к дистальному концу катетера на 

расстоянии 10 см 

Выполнить 

Сказать 

  

14. Использованную салфетку поместить в емкость для отходов 

класса Б 

Выполнить  

15. Осмотреть область уретры вокруг катетера; убедиться, что 

моча не подтекает 

Сказать  

 

 

16. Визуально оценить состояние кожи промежности на наличие 

признаков инфекции (гиперемия, отечность, мацерация кожи, 

гнойное отделяемое) 

Сказать  

17. Убедиться, что трубка катетера приклеена пластырем к бедру 

и не натянута 

Выполнить 

Сказать 

 

18. Визуально оценить состояние системы «катетер – дренажный 

мешок», проверить отсутствие скручивания трубок системы 

Выполнить 

Сказать 

 

19. Убедиться, что дренажный мешок прикреплен к кровати ниже 

её плоскости 

Выполнить 

Сказать 
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20. Уточнить у пациента о его самочувствии после выполнения 

процедуры 

Сказать  

Завершение процедуры 

21. Убрать одноразовую впитывающую пеленку методом 

скручивания и поместить в емкость для медицинских отходов 

класса А  

Сказать   

22. Опустить лоток для дезинфекции методом полного 

погружения в маркированную емкость с дезраствором 

Сказать  

23. Обработать рабочую поверхность манипуляционного стола 

дезинфицирующими салфетками 

Сказать   

24. Поместить использованные дезинфицирующие салфетки в 

емкость для медицинских отходов класса А 

Сказать  

25. Снять фартук медицинский нестерильный одноразовый и 

поместить его в емкость для медицинских отходов класса А 

Выполнить  

26. Снять перчатки медицинские нестерильные и поместить их в 

емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

27. Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком 

Сказать  

28. Сделать запись о результатах выполнения процедуры в 

медицинской документации 

Сказать  
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Пример оценочного листа (чек-лист) 

Проверяемый практический навык: уход за назогастральным зондом. 

 

№ п/п Перечень практических действий Форма 

представления 

(Сказал/Выполнил) 

Отметка о 

выполнении 

Да/нет 

1. Установить контакт с пациентом: поздороваться, 

представиться  

Сказать    

2. Попросить пациента назвать ФИО, дату рождения для сверки 

данных с медицинской документацией 

Сказать   

3. Сообщить пациенту о назначении врача, объяснить цель и ход 

процедуры 

Сказать  

4. Убедиться в наличии у пациента информированного 

добровольного согласия на предстоящую процедуру 

Сказать  

5. Проверить герметичность, визуальную целостность упаковок 

и срок годности стерильных одноразовых медицинских 

изделий одноразового шприца, упаковки стерильных салфеток 

с кожным антисептиком 

Выполнить 

Сказать 

 

6. Проверить герметичность, визуальную целостность флакона с 

физиологическим раствором, срок годности и концентрацию 

Выполнить 

Сказать 

 

7. Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком и надеть перчатки медицинские нестерильные 

Выполнить 

Сказать 

 

Выполнение процедуры 

8. Осмотреть место введения зонда на предмет признаков 

раздражения или сдавливания  

Выполнить 

Сказать 

  

9. Проверить месторасположение зонда: попросить пациента 

открыть рот, чтобы увидеть зонд в глотке 

Сказать   

10. Вскрыть упаковку со стерильным шприцем Выполнить 

 

  

11. Упаковку от шприца поместить в емкость для медицинских 

отходов класса А 

Выполнить 

 

  

12. Набрать в шприц 20 мл воздуха Выполнить  

13. Присоединить шприц к назогастральному зонду Выполнить 

 

 

14. Вставить оливы фонендоскопа в уши и приложить мембрану к 

области эпигастрия 

Выполнить  

15. Ввести воздух в зонд, одновременно выслушивая в 

эпигастральной области булькающие звуки 

Выполнить 

Сказать 

 

16. Отсоединить шприц от зонда и поместить его в емкость для 

медицинских отходов класса Б 

Выполнить 

 

 

17. Положить фонендоскоп на манипуляционный стол Выполнить 

 

 

18. Увлажнить салфетки марлевые медицинские нестерильные 

физиологическим раствором путем полива над лотком 

Выполнить  

19. Увлажненной марлевой салфеткой очистить один наружный 

носовой ход вращательными движениями  

Выполнить  

20. Поместить использованную салфетку в емкость для 

медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

21. Увлажненной марлевой салфеткой очистить второй наружный 

носовой ход вращательными движениями 

Выполнить  

22. Поместить использованную салфетку в емкость для 

медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

23. Оценить состояние лейкопластыря, фиксирующего зонд, при 

необходимости произвести замену лейкопластыря 

Сказать  

24. Уточнить у пациента его самочувствие Сказать  

Завершение процедуры 
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25. Вскрыть первую стерильную салфетку с кожным 

антисептиком  

Выполнить   

26. Поместить упаковку от использованной стерильной салфетки 

с кожным антисептиком в емкость для медицинских отходов 

класса А 

Выполнить  

27. Обработать мембрану фонендоскопа стерильной салфеткой с 

кожным антисептиком 

Выполнить   

28. Поместить использованную стерильную салфетку с кожным 

антисептиком в емкость для медицинских отходов класса А 

Выполнить  

29. Вскрыть вторую и третью стерильные салфетки с кожным 

антисептиком 

Выполнить  

30. Поместить упаковки от использованных стерильных салфеток 

с кожным антисептиком в емкость для медицинских отходов 

класса А 

Выполнить  

31. Обработать оливы фонендоскопа стерильными салфетками с 

кожным антисептиком 

Выполнить  

32. Поместить использованные стерильные салфетки с кожным 

антисептиком в емкость для медицинских отходов класса А 

Выполнить  

33. Обработать рабочую поверхность манипуляционного стола 

дезинфицирующими салфетками 

Сказать  

34. Поместить использованные дезинфицирующие салфетки в 

емкость для медицинских отходов класса А 

Сказать  

35. Снять перчатки медицинские нестерильные и поместить их в 

емкость для медицинских отходов класса Б 

Выполнить  

36. Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком 

Сказать  

37. Сделать запись о результатах выполнения процедуры в 

медицинской документации 

Сказать  
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Пример оценочного листа (чек-лист) 

Проверяемый практический навык: применение пузыря со льдом на эпигастральную область в 

палате. 

 

№ п/п Перечень практических действий Форма 

представления 

(Сказал/Выполнил) 

Отметка о 

выполнении 

Да/нет 

1. Установить контакт с пациентом: поздороваться, 

представиться  

Сказать    

2. Попросить пациента назвать ФИО, дату рождения для сверки 

данных с медицинской документацией 

Сказать   

3. Сообщить пациенту о назначении врача, объяснить цель и ход 

процедуры 

Сказать  

4. Убедиться в наличии у пациента информированного 

добровольного согласия на предстоящую процедуру 

Сказать  

5. Помочь пациенту занять удобное положение лежа на спине на 

кровати 

Сказать  

Выполнение процедуры 

6. Положить пузырь для льда на горизонтальную поверхность 

манипуляционного стола  

Выполнить 

 

  

7. Проверить температуру воды в емкости (+14-16ºС) при 

помощи водного термометра 

Выполнить 

Сказать 

 

8. Наполнить пузырь для льда кусочками льда (имитация) из 

контейнера на 1/2 его объема, добавить воды температурой 

+14-16°С до 2/3 объема 

Сказать  

9. Положить пузырь со льдом на горизонтальную поверхность. 

Слегка надавливая на пузырь со льдом, вытеснить воздух, 

плотно закрутить крышку пузыря со льдом 

Выполнить   

10. Проверить герметичность пузыря со льдом, перевернув над 

лотком крышкой вниз 

Выполнить 

Сказать 

  

11. Осушить пузырь со льдом салфеткой марлевой медицинской 

нестерильной 

Выполнить 

 

  

12. Поместить использованную салфетку в емкость для 

медицинских отходов класса А 

Выполнить  

13. Обернуть пузырь со льдом салфеткой одноразовой из 

нетканого материала и положить на эпигастральную область 

на 20 минут 

Выполнить 

Сказать 

 

14. Пузырь со льдом можно держать длительное время, но через 

каждые 20 минут необходимо делать перерывы по 15-20 

минут 

Сказать  

15. По мере таяния льда воду сливать и добавлять кусочки льда Сказать  

16. Контролировать состояние пациента, степень влажности 

салфетки одноразовой из нетканого материала 

Сказать 

 

 

17. Снять пузырь со льдом с области эпигастрия Выполнить  

18. Поместить салфетку одноразовую из нетканого материала в 

емкость для медицинских отходов класса А 

Выполнить  

19. Осмотреть кожу пациента в области наложения пузыря со 

льдом. Уточнить у пациента его самочувствие 

Сказать  

Завершение процедуры 

20. Вылить воду из пузыря для льда в раковину  Сказать   

21. Обработать пузырь для льда и рабочую поверхность 

манипуляционного стола дезинфицирующими салфеткам 

Сказать  

22. Поместить использованные дезинфицирующие салфетки в 

емкость для медицинских отходов класса А 

Сказать   
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23. Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком 

Сказать  

24. Сделать запись о результатах выполнения процедуры в 

медицинской документации 

Сказать  
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Пример оценочного листа (чек-лист) 

Проверяемый практический навык: измерение артериального давления механическим 

тонометром. 

 

№ п/п Перечень практических действий Форма 

представления 

(Сказал/Выполнил) 

Отметка о 

выполнении 

Да/нет 

1. Проверить исправность фонендоскопа и механического 

тонометра в соответствии с инструкцией по его применению  

Сказать    

2. Установить контакт с пациентом: поздороваться, 

представиться 

Сказать   

3. Попросить пациента назвать ФИО, дату рождения для сверки 

данных с медицинской документацией 

Сказать  

4. Сообщить пациенту о назначении врача, объяснить цель и ход 

процедуры 

Сказать  

5. Убедиться в наличии у пациента информированного 

добровольного согласия на предстоящую процедуру 

Сказать  

Подготовка к процедуре 

6. Предложить или помочь пациенту занять удобное положение, 

сидя на стуле, прислонившись к спинке стула, нижние 

конечности не скрещены, руки разогнуты  

Выполнить 

Сказать 

 

7. Проверить герметичность, визуальную целостность упаковок 

и срок годности стерильных салфеток с кожным 

антисептиком 

Выполнить 

Сказать 

 

8. Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком 

Сказать  

9. Попросить пациента освободить от одежды область выше 

локтевого сгиба руки 

Сказать  

10. Расположить руку пациента на поверхности стола ладонью 

вверх 

Выполнить 

Сказать 

 

11. Определить размер манжеты механического тонометра Сказать  

Выполнение процедуры 

12. Наложить манжету механического тонометра на плечо 

пациента  

Выполнить 

 

 

13. Проверить, что между манжетой и поверхностью плеча 

помещается два пальца 

Выполнить  

14. Убедиться, что нижний край манжеты располагается на 2,5 см 

выше локтевого сгиба 

Выполнить 

Сказать 

  

15. Поставить два пальца одной руки на предплечье в области 

лучезапястного сустава в месте определения пульса 

Выполнить 

Сказать 

  

16. Другой рукой закрыть вентиль груши механического 

тонометра 

Выполнить 

 

  

17. Произвести нагнетание воздуха грушей механического 

тонометра до исчезновения пульса в области лучезапястного 

сустава 

Выполнить  

18. Зафиксировать показания механического тонометра в момент 

исчезновения пульса в области лучезапястного сустава 

Выполнить 

Сказать 

 

19. Спустить воздух из манжеты механического тонометра Выполнить  

20. Мембрану фонендоскопа поместить у нижнего края манжеты 

над проекцией локтевой артерии в области локтевого сгиба, 

слегка прижав к поверхности руки 

выполнить  

21. Произвести повторно нагнетание воздуха в манжету 

механического тонометра до уровня, превышающего 

полученный результат при пальцевом измерении по пульсу на 

30 мм рт. ст.. 

Выполнить 

Сказать  
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22. Сохраняя положение фонендоскопа, медленно спустить 

воздух из манжеты 

Выполнить  

23. Фиксировать по шкале механического тонометра появление 

первого тона Короткова 

Выполнить 

Сказать 

 

24. Фиксировать по шкале механического тонометра 

прекращение громкого последнего тона Короткова 

Выполнить 

Сказать 

 

25. Для контроля полного исчезновения тонов продолжать 

аускультацию до снижения давления в манжете на 15-20 мм 

рт. ст. относительно последнего тона 

Выполнить 

Сказать 

 

26. Спустить воздух из манжеты механического тонометра Выполнить   

27. Снять манжету механического тонометра с руки пациента Выполнить   

28. Сообщить пациенту результат измерения артериального 

давления 

Сказать  

29. Уточнить у пациента о его самочувствии Сказать  

Завершение процедуры 

30. Вскрыть первую стерильную салфетку с кожным 

антисептиком  

Выполнить   

31. Поместить упаковку от использованной стерильной салфетки 

с кожным антисептиком в емкость для медицинских отходов 

класса А 

Выполнить  

32. Обработать мембрану фонендоскопа стерильной салфеткой с 

кожным антисептиком 

Выполнить   

33. Поместить использованную стерильную салфетку с кожным 

антисептиком в емкость для медицинских отходов класса А 

Выполнить  

34. Вскрыть вторую и третью стерильные салфетки с кожным 

антисептиком 

Выполнить  

35. Поместить упаковки от использованных стерильных салфеток 

с кожным антисептиком в емкость для медицинских отходов 

класса А 

Выполнить  

36. Обработать оливы фонендоскопа стерильными салфетками с 

кожным антисептиком 

Выполнить  

37. Поместить использованные стерильные салфетки с кожным 

антисептиком в емкость для медицинских отходов класса А 

Выполнить  

38. Сложить фонендоскоп на хранение в футляр Выполнить  

39. Обработать манжету механического тонометра 

дезинфицирующим средством 

Сказать  

40. Убрать механический тонометр в сумку для хранения Выполнить  

41. Обработать руки гигиеническим способом кожным 

антисептиком 

Сказать  

42. Сделать запись о результатах выполнения процедуры в 

медицинской документации 

Сказать  
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Пример оценочного листа (чек-лист) 

Проверяемый практический навык: гигиеническая обработка рук кожным антисептиком в 

медицинской организации. 

 

№ п/п Перечень практических действий Форма 

представления 

(Сказал/Выполнил) 

Отметка о 

выполнении 

Да/нет 

1. Поздороваться, представиться  Сказать    

2. Сообщить о проводимой процедуре Сказать   

3. Объяснить ход и цель процедуры Сказать  

Подготовка к процедуре 

4. Объяснение техники и продолжительности процедуры  Сказать  

5. Нанести кожный антисептик на ладонь из флакона Выполнить 

Сказать 

 

Выполнение процедуры 

6. Тереть одну ладонь о ладонь другой руки возвратно-

поступательными движениями  

Выполнить 

Сказать 

 

7. Правой ладонью растирать антисептик по тыльной 

поверхности левой кисти, переплетая пальцы 

Выполнить 

Сказать 

 

8. Левой ладонью растирать антисептик по тыльной поверхности 

правой кисти, переплетая пальцы 

Выполнить 

Сказать 

  

9. Переплести пальцы, растирая ладонью ладонь Выполнить 

Сказать 

  

10. Соединить пальцы в «замок», тыльной стороной согнутых 

пальцев растирать ладонь другой руки, поменять руки 

Выполнить 

Сказать 

  

11. Охватить большой палец левой кисти правой ладонью и 

потереть его круговыми движениями 

Выполнить 

Сказать 

 

12. Охватить большой палец правой кисти левой ладонью и 

потереть его круговыми движениями 

Выполнить 

Сказать 

 

13. Круговым движением в направлении вперед и назад 

сомкнутыми пальцами правой руки тереть левую ладонь 

Выполнить 

Сказать 

 

14. Круговым движением в направлении вперед и назад 

сомкнутыми пальцами левой руки тереть правую ладонь 

Выполнить 

Сказать 

 

Завершение процедуры 

15. Дождаться полного естественного высыхания кожного 

антисептика 

Выполнить 

Сказать 
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Пример оценочного листа (чек-лист) 
Проверяемый практический навык: базовая сердечно-легочная реанимация  

 

№ 

п/п 

Перечень практических действий Форма 

представления 

(Сказал/Выполнил) 

Отметка о 

выполнении 

Да/нет 

1  Убедиться в отсутствии опасности и при необходимости обеспечить 

безопасные условия для оказания помощи  

Сказать    

Определить признаки жизни:  

2  Осторожно встряхнуть пострадавшего за плечи  Выполнить    

3  Громко обратиться к нему: «Вам нужна помощь?» Оценить наличие 

сознания  

Сказать   

4  Призвать на помощь: «Помогите, человеку плохо!»  Сказать   

5  Ладонь одной руки положить на лоб пострадавшего  Выполнить   

6  Поднять подбородок пострадавшего двумя пальцами другой руки  Выполнить  

7  Запрокинуть голову, открывая дыхательные пути  Выполнить   

8  Наклониться щекой и ухом ко рту и носу пострадавшего  Выполнить  

9  Глазами наблюдать экскурсию грудной клетки пострадавшего  Выполнить  

10  Оценить наличие нормального дыхания в течение 10 секунд, 

отсчитывая секунды вслух  

Сказать  

Вызвать скорую медицинскую помощь по алгоритму:  

11   факт вызова бригады  Сказать    

12   место (адрес) происшествия  Сказать    

13   количество пострадавших  Сказать    

14   пол   Сказать   

15   примерный возраст  Сказать   

16   состояние пострадавшего  Сказать   

17   объем оказываемой помощи  Сказать   

Подготовка к компрессиям грудной клетки:  

18  Встать на колени сбоку от пострадавшего лицом к нему  Выполнить  

19  Освободить грудную клетку пострадавшего от одежды  Выполнить   

20  Основание ладони одной руки положить на центр грудной клетки 

пострадавшего   

Выполнить   

21  Вторую ладонь положить на первую, соединив пальцы обеих рук в 

замок  

Выполнить   

  

Компрессии грудной клетки:  

22  Совершить 30 компрессий подряд  Выполнить   

23  Держать руки перпендикулярно плоскости грудины  Выполнить  

24  Не сгибать руки в локтях  Выполнить   

25  Пальцами верхней кисти оттягивать вверх пальцы нижней  Выполнить   

26  Отсчитывать компрессии вслух  Сказать   

 Искусственная вентиляция легких:  

27  Использовать собственную специальную лицевую маску или лицевую 

пленку  

Выполнить   

28  Ладонь одной руки положить на лоб пострадавшего  Выполнить   

29  Поднять подбородок пострадавшего двумя пальцами другой руки  Выполнить   
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30  Запрокинуть голову пострадавшего, освобождая дыхательные пути, и 

сделать свой нормальный вдох  

Выполнить   

31  Двумя пальцами руки, расположенной на лбу, зажать нос 

пострадавшего  

Выполнить   

32  Герметично обхватить рот пострадавшего своими губами  Выполнить   

33  Произвести выдох в дыхательные пути пострадавшего до видимого 

подъема грудной клетки  

Выполнить   

34  Продолжая поддерживать проходимость дыхательных путей, разжать 

нос, убрать свои губы ото рта пострадавшего и дать ему совершить 

пассивный выдох  

Выполнить   

35  Повторить выдох в дыхательные пути пострадавшего  Выполнить   

Критерии выполнения базовой сердечно-легочной реанимации: 

36  Адекватная глубина компрессий 5-6 см (не менее 80%)    

37  Адекватное положение рук при компрессиях (не менее 80%)    

38  Полное расправление грудной клетки после каждой компрессии (не менее 80%)    

39  Адекватная частота компрессий 100-120 в минуту (не менее 80%)    

40  Адекватный объѐм вдохов искусственного дыхания (не менее 80%)    

Нерегламентированные и небезопасные действия  

41  Проводилась оценка пульса на сонной артерии без оценки дыхания    

42  Проводилась оценка пульса на лучевой и/или других периферических артериях     

43  Проводилась оценка неврологического статуса (проверка реакции зрачков на свет)    

44  Проводился поиск медицинской документации, нерегламентированных приспособлений 

(платков, бинтов и т.п.)  

  

 

Примерные комментарии выпускника при выполнении практического навыка: базовая сердечно-

легочная реанимация  
 

№   

  

Практическое действие  выпускника  Примерный текст комментариев  

выпускника 
(ответы / вопросы)  

1.  Убедиться в отсутствии опасности и при 

необходимости обеспечить безопасные условия для 

оказания помощи  

«Опасности нет» или «Безопасно»  

3.  Громко обратиться к нему: «Вам нужна помощь?» 

Оценить наличие сознания  

«Вам нужна помощь? Сознания нет»  

4.  Призвать на помощь: «Помогите, человеку плохо!»  «Помогите, человеку плохо!»  

10.  Оценить наличие нормального дыхания в течение 10 

секунд, отсчитывая секунды вслух  

«Один, два, три,… и т.д. десять. Дыхания нет»  

11.  Факт вызова бригады  Проговорить: «Набираю номер 112 для вызова скорой 

медицинской помощи»  

12.  Место (адрес) происшествия  Назвать любой адрес  

13.  Количество пострадавших  «Количество пострадавших – 1 человек»  

14.  Пол   Указать любой пол   

15.  Примерный возраст  Указать любой возраст старше 30 лет  

16.  Состояние пострадавшего  «Пострадавший без сознания, без дыхания»  

17.  Объем оказываемой помощи  «Приступаю к сердечно-легочной реанимации»  

26.  Отсчитывать компрессии вслух  «Один, два, три,… и т.д. тридцать»  
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